
《浄土真宗》真宗大谷派　三寶寺

お
釈
迦
様
（
ブ
ッ
ダ
）
の
さ
と
り
の
道
⑤

釈
尊
　
出
家
へ
の
告
白
②

釈
尊
の
出
家
は
、
す
べ
て
の
縁
を
断
ち

切
っ
た
も
の
で
は
な
い
。
ど
う
し
た
ら
最

上
の
結
果
が
あ
ら
わ
れ
て
い
く
の
か
求
道

で
あ
る
。
求
道
た
る
に
は
、
尊
敬
で
き
る

師
が
必
要
で
あ
る
。
師
は
、
釈
尊
の
考
え

て
い
る
求
道
を
証
明
し
て
く
れ
る
は
ず
で

あ
る
。
釈
尊
の
求
道
た
る
考
え
は
、

１
、
国
は
い
つ
滅
亡
す
る
か
わ
か
ら
な
い
。

お
互
い
に
武
器
を
持
っ
て
イ
ン
ド
の
そ
れ
ぞ

れ
各
地
の
争
っ
て
い
る
。
平
和
な
る
国
づ
く

り
は
で
き
な
い
だ
ろ
う
か
。

１
、
生
老
病
死
、
雑
染
憂
苦
は
、
苦
で
あ
り
、

苦
を
嫌
っ
て
い
る
人
々
が
、
苦
を
招
い
て
い

る
も
の
を
知
れ
ば
、
対
処

た
い
し
ょ

で
き
、
ま
た
、
予
防
よ
ぼ
う

で
き
る
。

苦
は
聖
な
る
願
望
で
あ
り
、
苦
は
こ
の
身

を
忍
土
に
苦
に
耐
え
れ
ば
明
日
ひ
ら
く
教
え

に
導

み
ち
び
い
て
く
れ
る
。

苦
は
単
な
る
苦
で
は
な
く
、
こ
の
身
を
育

て
て
く
れ
る
護
持

ご

じ

養
育

よ
う
い
く

で
あ
る
。

釈
尊
は

和
歌
（
無
上
等
正
覚
）

anuttara

ア
ヌ
ッ
タ
ラ

sam
m
a
sam
bodh

漢
訳
　
阿
耨
多
羅

あ

の

く

た

ら

三
藐

さ
ん
み
ゃ
く

三
菩
提

さ
ん
ぼ
だ
い

無
上
等
正
覚
は
、
絶
対
者
に
服
従

ふ
く
じ
ゅ
う

（
し
た

が
え
）
と
か
、
わ
か
ら
な
く
て
も
先
ず
信
ぜ

よ
と
言
う
の
で
は
な
い
。
幸
福
に
す
る
の
で

は
な
く
、
幸
福
に
さ
せ
ず
に
は
お
か
な
い
お

慈
悲
の
教
え
な
る
聖
願
が
あ
る
。
そ
の
お
慈

悲
な
る
教
え
に
あ
っ
て
い
る
。

こ
の
法
の
身
に
わ
が
身
を
照
ら
し
重
ね
る
。

必
ず
誰
も
が
等
し
く
わ
か
る
。
釈
尊
は
、
こ

の
法
を
広
め
る
た
め
に
尊
敬
の
最
初
の
求
道

の
１
つ
は
、
お
互
い
に
尊
敬
し
あ
う
作
法
・

合
掌
・
礼
拝
の
中
に
身
を
投
じ
た
の
で
あ
る
。

物
事
を
説
く
に
は
、
相
手
の
話
も
き
ち
ん
と

聞
か
な
い
と
こ
ち
ら
の
言
う
こ
と
を
聞
い
て

も
ら
え
な
い
も
の
で
あ
る
。

当
時
イ
ン
ド
で
は
、
苦
行
に
耐
え
る
こ
と

が
自
分
の
煩
悩
を
出
て
こ
な
い
よ
う
に
す
る

こ
と
で
あ
る
と
言
わ
れ
て
い
た
。

釈
尊
も
又
、
そ
の
教
え
を
説
く
師
の
所
に

行
か
ざ
る
求
道
の
心
だ
っ
た
。
釈
尊
の
求
道

を
み
き
わ
め
る
た
め
に
二
人
の
師
に
つ
い
て
、

苦
行
の
道
に
入
っ
た
。

語
句
説
明

・
無
上
等
正
覚

こ
の
上
の
無
い
、
す
べ
て
の
人
に
等ひ

と

し
い
、

ほ
ん
と
う
（
ま
こ
と
）
の
目
覚
め

・
等
正
覚
者

す
べ
て
の
人
に
等
し
い
、
本
当
の
目
覚

め

ざ

め

に
目
覚
め
た
人

親
鸞
の
言
葉

涅
槃
界
と
い
う
は
、
無
明
の
ま
ど
い
を
ひ
る

が
え
し
て
無
上
覚
を
さ
と
る
な
り
。

至
心
信
楽
願
為
因
と
い
う
は
、
阿
弥
陀
如
来

回
向
の
真
実
信
心
を
阿
耨
菩
提
の
因
と
す
べ

し
と
な
り
。

尊
号
真
像
銘
文
よ
り

無
上
等
正
覚
の
声
の
誘
い

春
が
来
た
　
里
に
来
た

法ホ
ー

、
法
華

ホ

ケ

経
キ
ョ
ウ

。
冬
を
耐
え
た
ひ
と
に
は
、

新
し
い
感
動
の
道
が
ひ
ら
け
る
。
仏
法
の

声
こ
そ
、
必
ず
信
楽
な
る
道
が
与
え

ら
れ
る
。
ま
ず
法
を
聞
い
て

く
だ
さ
い
。
自
分
の
カ

ラ
に
と
じ
こ
も
っ

て
い
る
と
、

苦
の
我

欲
だ
け
し
か
出
て
こ
な
い
。

花
が
咲
き
、
鳥
が
鳴
く
。
さ
あ
、
こ
の

身
に
向
け
ら
れ
た
お
慈
悲
の
陽
光
を
受
け

て
、
一
度
し
か
な
い
人
生
を
命
が
け
で
歩

ん
で
く
だ
さ
い
。
三
寶
寺
は
、
待
っ
て
い

ま
す
。

◎
無
上
等
正
覚
の
声

・
私
の
こ
の
身
に
願
い
が
か
け
ら
れ
て
い
る

こ
と
が
よ
く
わ
か
り
ま
し
た
。

・
お
き
て
い
る
時
も
、
食
べ
て
い
る
時
も
、

お
風
呂
に
入
っ
て
い
て
も
、
願
わ
れ
て
生
か

さ
れ
て
い
る
こ
と
を
忘
れ
ら
れ
ま
せ
ん
。

（3）

こ
の
心
如
来
と
な
る

釈尊のお言葉（聖求経パーリ語原文より）

So kho aham
.
bhikkhave aparena samayena daharo

ソー　クホー　アハム　ビックハベー　　　アパレーナ　　サマイェーナ　　ダハロー　

その　　私は　　比丘らよ　　　後に　　　機会に　　者者に

va sama-no susu ka- l.akeso bhadrena yobbanena
バ　サマーノー　　スス　カーラケーソー　バッドレーナ　　ヨーバネーナ

有しつつ　　漆黒の髪　　　　幸福　　　　青春　　　

samannaga- to pat.hamena vayasa aka-maka-nam
.

サマナーガートー　　　パタメーナ　　　　バヤサ　 アカーマカーナム　

満ちた　　　　最初の　青春（人生の春） 欲せざる

ma- ta-pitunnam assu-mukha-nam
.
rdanta-mam

.

マーターピチュナム　　　アッス　ムカーナム　　　　ルダンターマム

父母の　　　　涙　　　顔　　　　　嘆きつつ

kesama- ssum
.
oha- retva- ka- sa-ya-ni vattha-ni accha-deeva-

ケーサマースム　オーハーレートバー　カーサーヤーニ　バッターニ　アッチャーデーバー

髪と髭を　　　剃って　　　袈裟衣（黄衣） 着て

a-ga- rasma- anagariyam pabbajim
.

アーガーラスマー　アナガリヤム　　　　パッバジム

在家から　　家なき　　　出家者となった

その私は、実に、比丘等よ、その後の機会に、漆黒の髪

を有する若者で、幸福と青春に満ちた人生の春に、それ

を欲しない父母の涙をして欺くのに、髪と髭
ひげ

を剃り、袈

裟衣を着て、在家から家なき出家者となった。


